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Predstavitev teme doktorske disertacije pri predmetu Samostojno raziskovalno delo I:

Problematika terminologizacije in determinologizacije na strokovhem podroc¢ju
fizike

Koncept naloge:

Terminologizacija se v slovenskem prostoru obravnava kot lastnojezikovna moznost
uporabe Ze obstojeCih leksemov sploSnega jezika kot terminov na podlagi njihovih
pomenov in asociativhe povezave med pojmom in pomenom obstojeCega leksema
(Vidovic-Muha 2021: 126), npr. termin kaos, ki v nastajajocem TerminoloSkem slovarju
fizike oznacuje ‘nepredvidljivo ali nakljuéno obnaSanje sistema, ki ga sicer opisujejo
deterministi¢ni zakoni’, ima v sploSnem jeziku pomen ‘velik nered, zmed[o]’ (SSKJ2).
Vendar nekateri jezikoslovci, npr. PoStolkova (1984: 80), Horecky idr. (1989: 262-263) in
Novak (2004: 136-138), proces terminologizacije razumejo tudi SirSe, in sicer kot uporabo
leksemov sploSnega jezika kot sestavin enobesednih ali veCbesednih terminov, ki se
povezuje tudi s prevzemanjem in besedotvornimi poimenovalnimi postopki.

Ceprav lahko determinologizacijo z vidika pridobivanja ali izgubljanja dolo&enih lastnosti
termina razumemo kot obraten proces terminologizaciji (npr. Mikoli¢ in Begu$ 2011: 314),
Vidovi¢c-Muha (2021: 126) izpostavlja, da ima determinologizacija vecji poudarek na
vsebini pojma, ki postaja aktualna med nestrokovnjaki, pri terminologizaciji pa je
nadeloma poudarek na izrazu. Zagar (2005: 40) determinologizacijo na podlagi
leksikalizacije deli na jezikovnosistemsko determinologizacijo, ki vkljuCuje delno in
popolno, in besedilno, ki zajema individualno determinologizacijo. V skladu s PoStolkovo
(1984: 93) ter Meyer in Mackintosh (2000: 113) torej lo¢i med determinologiziranimi
leksemi, ki v okviru sploSnega jezika razvijejo pomen, podoben posploSenemu
razumevanju strokovne predmetnosti, ali pa tudi s pomenskimi prenosi postanejo vir
neosemantemoy, in med enkratno, kreativnho rabo terminov, npr. kot metaforo v literarnem
besedilu. Determinologizirani leksemi, ki nastajajo s prehajanjem terminov v nestrokovna
besedila, razlicno mo&no ohranjajo povezavo s strokovnim podroCjem (Ledinek in
Michelizza 2025: 247-250).

Namen doktorske disertacije je z upoStevanjem slovenskih in tujih virov teoreti¢no
opredeliti terminologizacijo in determinologizacijo z vidika povezave med jezikom in
znanjem, ki se poleg odnosa med pojmom in terminom kaze tudi v razmerju med
terminom in leksemom. Strokovno podrocje fizike sem za raziskovanje obeh pojavov
izbrala na podlagi predpostavke, da vsebuje dovolj gradiva za analizo, kar potrjujejo zlasti
raziskave determinologizacije, npr. Zagar (2005) za sloven$&ino in Humbert-Droz (2021)



za francoScino, in raba fizikalnih terminov kot primerov terminologizacije, npr. v ¢eS¢ini
(PoStolkova 1984: 79, 84), slovensc¢ini (KoroSec 1971: 10; Leder-Mancini 1984: 87) in
anglescCini (Leder-Mancini 1984: 87). Disertacija torej z uporabo novih slovenskih

terminoloskih in leksikografskih virov za podrocje fizike raziskuje problematiko izrazov, ki

hkrati opravljajo funkcijo termina in leksema, pri Cemer se osredotoca na izpostavljene

znacilnosti pojma v definicijah in pomenske sestavine v razlagah.

Raziskovalna vprasanja:

Katere tipe terminologizacije lahko prepoznamo z vidika lastnosti pojma, njegovih
odnosov s povezanimi pojmi, okoliS¢in poimenovanja in vrste sploSne
predmetnosti ali pojavnosti, na katero se ta proces naslanja?

Kako pogosta je terminologizacija kot postopek za poimenovanje pojmov na
strokovnem podrocju fizike?

Katere tipe determinologizacije lahko prepoznamo s strokovnega podrogja fizike?
Kako se ohranja povezava determinologiziranih leksemov s strokovnim podroc¢jem,
ki je bil prepoznan kot vir izraza?

Ali obstajajo vzporednice med terminologizacijo in determinologizacijo, zaradi
katerih zaCnejo izrazi hkrati opravljati funkcijo leksema in termina?

Predvidena metodologija:

za pregled literature, terminoloSkega gradiva in izterminoloSkega gradiva bom
uporabila deskriptivnho metodo, komparativho metodo, metodo klasifikacije,
metodo analize in metodo sinteze;

pomenskosestavinska analiza razlag (UPS in RPS) determinologiziranih leksemov
v eSSKJ, oznacenih s terminoloskim kvalifikatorjem iz fizike in interno podro¢no
oznako fizika, ki so Ze objavljene na portalu Fran s pomoc&jo programa iLeX;
primerjava s podatki v terminoloskih virih (leksikon Fizika (Gustin idr. 2008);
Slovenski tehniski slovar (2026); ePojmovnik strokovnih izrazov s podrocij jedrske
tehnike in varstva pred sevanji; Terminoloski slovar fizike (v nastajanju na Oddelku
za terminologijo, ISJFR ZRC SAZU));

uporaba eSSKIJ in SSKJ2 za prepoznavo primerov terminologizacije vterminoloskih
virih; oblikovanje seznama fizikalnih terminov, nastalih s terminologizacijo;
sodelovanje s strokovnjaki s podrocja fizike za vprasanja o fizikalnih pojmih in
terminih.
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